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Bornee Toro, B paMkax pacCMOTPEHHs JaHHOI CEeMaHTHUYECKO ONMO3ULUN YMECTEH BOIIPOC, BO3MOXKEH JIM B IIPUH-
LUIe afeKBaTHbIN nepeBo IlcanTupu Ha SNOHCKUM S3bIK ¢ MUHUMYMOM MOTEPSIHHBIX CMBICIOB. Bo3MoOXHOCTE mpa-
BIWJIHOTO MEPEBO/Ia OTPUIIATIM HEKOTOPBIE MEPEBOTINKU-HE3YUTHI U3 YHCIIA IEPBBIX MICCHOHEPOB B SIMOHNY, U1 caMu
SITTOHIIBI YaCTO BOCIIPUHUMAFOT BHOINIO NCKITFOUNTENBHO KaK SK30THIECKUH aTprOyT 3aI1aJHON JKH3HH.

TocnoncTyrolye cpencTBa BbIPA3UTENBHOCTH «3aKPEIUIIIOT» HOCUTENS SI3bIKA B TOW WM MHOW CEMaHTHYECKON Ia-
pagurMe, ¥ IpH IIEPEBOAC MONOMPAIOTCS S3BIKOBBIE KOHCTPYKIMHU C LETBI0 NMPUMHPHUTD JIBE PAa3IMYHbIC KOHIETIIHH,
HO HEPEIKO B MIEPEBOTHOM TEKCTE TPOII TEPSIET CBOE NEPBOHAYABHOE 3HAUCHHE, IIEPEOCMBICIISISICH B COOTBETCTBUH C SI3bI-
KOM TIEpEeBOJIa BILUIOTH JIO MPOTHUBOTIONIOKHOTO 3HaUeHHA. IMEHHO B MOOOHBIX TEKCTAaX OMIIO3UIUS TUCKYPCOB MPOSB-
JISIETCs SIpUe BCEIO U JIaeT BO3MOXKHOCTb YBUJIETh, KAK MHUPOBO33pEHHE (POPMUPYET KapTHHY MHUpPA B S3bIKE U JINTEPATYPE.
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THE PROBLEM OF CENTRATION AND NON-SELECTION
WHEN TRANSLATING THE BOOK OF PSALMS INTO JAPANESE

Borisova Anastasiya Sergeevna
Lomonosov Moscow State University
alainnthebard@gmail.com

The article analyzes the conflict of centration and non-selection principles as a basic difficulty when translating Biblical poetics
into Japanese. The paper shows how the dominating in the Biblical poetry principle of centration influences the system of artistic
expressiveness means and why it contradicts with the Japanese perception of the same tropes. The author describes the basic
techniques to translate problematic tropes and possible translation mistakes, provides the examples of Psalmic phraseology repre-
senting the principle of centration and identifies the influence of this opposition on the efficient transfer of source text meanings.
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Jannas cmamos noceawena mepmunam “raider” — «petidepy, ynompebienue KOMOpviX HA Ce20OHAUHUL MOMEHM
xapaxmepHo 01 cghepol skonomuku. Ilepsonauanvno mepmunsl “raider” — «pelidep» ynompeoasiiucs 8 60eHHOM Oe-
ne. 3aumcmeosanue «petioepy npuopeno OONOIHUMENbHbIE 3HAYEHUSL 8 CBA3U C USMEHEHUAMU 6 IKOHOMUYECKOU CU-
cmeme Poccuu 6 nauane 1990-x 20006. B xo0e conocmagumenvnoeo ananusa clo8apHuix cmamell U KOHMEKCmoa,
6 KOMOPbIX YROMpeoaomes Oanuvle MmepMuHbl, ObllU GbIAGIEHbL He MOAbKO CXOOCMEA, HO U KAK CeMaHmuyecKue,
MAK U npazmMamudecKue pasiuyus ux ynompeoienus 6 pycckom U aHeIUicKOM A3bIKAX.

Kniouegvie cnosa u ghpaswl: “raider”; «peinep»; «pei1»; TEpMUHbI; TMHTBOKYJIBTYpA.
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CEMAHTHUYECKHUE U IPATMATUYECKHUE PA3JINYUASA TEPMUHOB «PEHJIEP» — “RAIDER”
B nHacrosiiee BpeMs, B 310Xy I7100aTH3aIiH, HHTEHCUBHOCTh OOLICHNUS MEXAY HapoJaMH 3HAUUTENIbHO yBEIH-

YUBAETCS, a B3aUMOJICHCTBHE Pa3IUYHBIX TOCYAapCTB CTAll0 HanboJee MIIOTHBIM. B s3bIke B3aMMOJCHCTBHE HAXO-
IIUT OTPaKCHUE TTOCPEACTBOM IOSIBICHHU OONBIIOTO KoJmdecTBa 3auMcTBoBaHUi. [lo muHeHmro 0. B. Bamakunoit
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n E. M. Bucunuikoli, B pycckoM sI3bIKe HaOJII01aeTCsl JIABUHOOOPA3HBIN POCT IIACTa 3aMMCTBOBAHUI N3 TaKHX 00-
JacTel, Kak MUKPO-, MaKpOIKOHOMHKA, MEHE/PKMEHT, (MHAHCOBEIE ONepaliy, (POHIOBBIN 1 MHBECTULIMOHHBIN PhI-
HOK, MapKeTHHT, MeXIyHapoaHas Toprosis [1, c. 29]. IIpencTaBnseTcss BO3MOXKHBIM yTBEP)KAATh, 9TO WHTEHCHUB-
HOE 3aMMCTBOBaHHE JICKCUKH W3 JIAHHBIX 00JIaCTeH MPOAMKTOBaHO repexoaoM Poccuu B 1990-¢ IT. OT EeHTpamu3o-
BaHHO-TUIAHUPYEMOI SKOHOMHUYECKON CHCTEMBI K PHIHOYHOW. AKTYaJIbHOCTh TEMBI HCCIICIOBAHUS 00YCIIOBIEHA 0CO-
OGEHHOCTSAMH JIMHTBOKYJIBTYPBI A3bIKa-PEIIUINEHTA — B XOZ€ yIMOTPEOICHHUS TOI0 WIIM HHOTO 3aMMCTBOBAHUS Y CJIOBA
TOSIBIIAIOTCSI JOTIOTHUTENNbHBIC 3HAYEHHS, @ CIICI0BATEILHO, HEOOXOANMOCTD X H3YyUCHHS.

Takum 006pa3oM, OCHOBHOH 3a/1adeii HAIlIero UCCIeIOBaHUS SBIICTCS CpaBHEHIE TEPMUHOB “raider” — «petimep»
B A3BIKC-AOHOPEC U A3BIKE-PCUHUNMNCHTE, 4 TAKKC BbIIBJICHUC CCMAHTUYCCKUX U MPAarMaTu4CCKuXx pa3n14111/1171 yHOTpe6—
JICHUS! JAHHBIX TEPMUHOB B XY/I0)KECTBEHHOH U IyOJIMIIMCTHYECKOM JINTEpaType.

HayuHast HOBU3Ha NTaHHOM CTaTbu OOYCJIOBJIEHA WCIIOJIb30BAHUEM CEMaHTHYECKOTO MOJXO0Ja K M3YYEHHIO Tpo-
Lecca 3aMMCTBOBAHMSI TepMHUHA ‘raider”, cOrJIaCHO KOTOPOMY 3aMMCTBOBAaHME PacCMaTpUBAETCS C TOUKU 3PEHHUS
BJIMAHUSA JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O ACTICKTa HA CEMAHTUKY U CCMAHTUYCCKYIO ITUHAMUKY B SA3bIKC-PCIIUITMCHTE.

B pamMkax gaHHOH CTaTbU Mbl PacCCMOTPUM TEPMHUH «PEUIEP», KOTOPBI B HACTOALIEE BPEMs aKTHBHO UCIIOJb-
3yeTrcst B Ipo(heCCHOHATBHO-/ICJIOBOH peur ON3HECMEHOB B 3HAYCHHUHN «JIHIIO, HAYMHAIOIIEE aKTUBHO CKYIATh aKIINU
KOMITaHWH C LEJBIO TTOIyYEeHHs KOHTPOJIBHOTO makeTa» [2]. Ho Henb3st ckazaTh, 4TO OH SBISETCS OTHOCHTEIHHO HO-
BBIM B PYCCKOSI3bIYHOI JINHTBOKYJIBTYPE.

C110BO «peliep» 3aMMCTBOBAHO M3 aHIIMICKOTO sI3bIKa OJJHOBPEMEHHO CO CIIOBOM «pEi», IepuBaTOM KOTOPO-
ro aBisiercs. [lonTBep)kaeHUEM SIBISIETCS] HAJTMYUE CIIOBApHBIX cTaTel B «COBETCKOM 3HIMKIIONEIUYECKOM CIIOBA-
pe» mon penakmueir A. M. TIpoxoposa (COC) [18], «CnoBape pycckoro si3pika» M. C. OxeroBa moxa pemaxmueit
H. 1O. Ienosoii [14], «CoBpeMeHHOM CIIOBape MHOCTPaHHBIX ciioB» [19], «HoBoM cioBape pycckoro si3bika. ToiIKoBO-
cioBoobOpa3oBaTenbHbINY [8], «bonbmom ToakoBoM cioBape pycckoro sizbika» (BTC PAH) [4]. B nanHBIX Nekcu-
KOTpa(HueCKUX UCTOUHUKAX TEPMUHBI «pEeUIep» U «pelm» UMEIOT CleAyIomue AehUHUINN:

Peiinep (ot anrin. raider) — BoeHHBIN KOpabib (Kpelicep, TUHKOP) UIH BOOPYKEHHOE TOPTOBOE CYJHO, BEIyIlee
CaMOCTOSITENbHBIE O0EBBIC NEHCTBHUS HA MOPCKMX KOMMYHHKAITHX [ 18].

Peiinep — BoeHHbII KOpabiib, OT/IEIBFHO BEAYIIUH BIAJIM OT 0a3 caMOCTOsTEIbHBIE OOEBBIE Ollepalny, TIIABHBIM
00pazoM N0 YHHYTOKEHHIO TPAHCIIOPTHBIX, TOPTOBBIX CyJ0B IMPOTHBHUKA [ 14].

Peiinep (oT aHII. raider) — BOGHHBII KOPaOIIb, BHITOIHIIONINN CAMOCTOSTEIbHEIC OOCBEIC IEHCTBUS HA MOPCKUX
U OKEaHCKHX ITyTAX COOOILICHHUH, IIaBHBIM 00pa3oM B ENSX YHUUTOXKECHHUSI BOCHHBIX TPAaHCIIOPTOB M TOPTOBBIX CY-
noB Henpusitens [19].

Peiinep (auru. raider) — BoeHHBII KOpaOib, OTAEIBHO BeIyIIMH BAAIN OT 0a3 caMOCTOsATENIbHBIE OOCBEIE Orepa-
MY, TIIaBHBIM 00pa30oM 10 YHHYTOXKEHHUIO TPAHCTIOPTHBIX M TOPTOBBIX CYZOB MPOTUBHUKA [4].

Peiinep — BoeHHBIN KOpabib, NMEIOMMK O0OEBOE 3aJaHNE CaMOCTOSITENBHO NeHCTBOBAaTh HA KOMMYHHKAIMSIX
MIPOTHBHHKA (OOBIYHO B LENAX YHHUTOXECHUS HETIPHATEIbCKIX CYHOB) [8].

ComocTaBUTENbHBIN aHAIM3 CMBICIIOBOTO COAEPXKAHMS Ae(UHUINHA MO3BOISIET CAENATh BBIBOJ, YTO CIOBO «pEM-
Jiep», IPHUIIEIIee U3 aHTINICKOTO S3bIKa, H3HAYaIbHO 0003HAYAI0 «BOCHHBIH KOPaOIIb, BELYIINIT CAMOCTOSTEIbHBIE
6oeBble HeficTBrs». Heckompko mo3ske oHO mprobperaeT 6onee KOHKPETHBIH cMBICI. COTIIacHO CTAThAIM B TOIKOBBIX
crnoBapsax pycckoro s3bika C. M. OxeroBa, C. A. Ky3nenoBa u «CoBpeMEHHOM CJI0Bape HHOCTPAHHBIX CIOBY, «pe-
JiepaMu» Ha3bIBAlOTCS BOCHHBIE KOpa0IIH, TIIaBHBIM 00pa3oM BBHIMOJIHSIOIINE 3aJaHUsI 10 YHHYTOXKECHHUIO TPAHCIIOPT-
HBIX, TOPTOBBIX CYZOB IIPOTUBHUKA. MOXKHO MPEAINOI0KHUT, YTO 3TO AUKTOBAJIOCH HOBBIMH BOCHHBIMH NpPaBHIaAMHU
BE€ACHHUA COBPEMECHHOI'O 60s1. CioBo «pef/'mep» SABJIACTCSA BOCHHBIM TCPMHUHOM, 3aMMCTBOBAHHBIM M3 AHTJIMICKOTrO
sA3bIKa ITYTEM TpaHCIIUTEPpALIUU U TOJYUHCHUS TIpaBUJIaM pyCCKOﬁ TrpaMMaTUKU.

B «CoBeTckoM SHIMKIIONEMYECKOM ciaoBape» nof penakimeii A. M. IIpoxoposa [18] 1 B TOIKOBOM clioBape 1o
penakiueit T. @. EppemoBoii He HabMIOHaeTCS MPSIMOTO YKa3aHHs HA 0COOYIO HAIpaBIEHHOCTh JAHHOTO TUIA KOpad-
Jel — «yHHYTOXXEHHE TPOTHBHHKA», 3aT0 B onpenencHny COC mpencraBieH CHHOHUMHUYECKHH PsIIli «BOCHHBIH KO-
pabmb» (kpeiicep, muHKOp). VX mebununmm (kpeiicep, aunkop, Kpelicepckue onepayuu) ONOCPEIOBAHHO PACIIUPSIIOT
TIOHSATHHHBIC paMKH ICKOMOTO clioBa. Tak, kpeticep (OT TOIUL. cruiser) — 6oeBoit kopadib. Kpeiiceprr kak 6oeBbIe KO-
pabmu mosBmmck B 60-x rr. XIX B. [lemumuck Ha JeTkue U TsDKenble (MTH OpOHCHOCHBIE). B COBpeMEHHOM BOCHHO-
MOPCKOM (hJI0TE CYIIECTBYIOT Kpeiicepbl pakeTHbIE, POTHBOBO3/LYIIHONH 000POHBI, MPOTHBOJIOA04HBIE U 1p. [Tam xe].
CrnenoBatenbHO, peiiep, Kak 1 Kpeicep, SABIsIETCs 0COOBIM (CIIEIMATU3UPOBAHHBIM) KJIacCOM 0OEBBIX KOpalJIe.

Bonbmioit mHTEpeC B paMmkax mpoOJIeMaTHKH JaHHOW CTaThU MPEICTaBISET CIOBapHAs CTaThsl «KpecepcKue
orepanumy: Kpeiicepckue onepanun (KpelcepcTBo, peiaepeTBo, «CBOOOIHAS 0X0Ta») — CAMOCTOSITEIbHbIE OOEBbIC
JIeHCTBUS OJMHOYHBIX HAJBOIHBIX JIOMOK (IpymIl Kopabiei) U caMOJIeTOB C IEIbl0 YHUYTOXKEHHUS (3aXBara) Cyl0B
nnu 60eBBIX Kopabiell NMPOTHBHHKA M HapyIIEHHS MOPCKHX IepeBo3ok [Tam xe, c. 648]. OOpatum BHUMaHUE
Ha CHHOHUMUYECKUH PsiJl, yKa3aHHBIH B TaHHOM AeQUHALIMN: Kpelicepcmso, peildepcmeo, «c60000Has 0Xomay, a TAkKe
Ha TO, YTO CBSI3aHBI OHH HE TOJILKO C MOHSITHEM «YHHYTOXXECHHUS CYIOB M OOEBBIX Kopalieil», HO ¢ «MX 3aXBaTOM»
U «HapyIICHHEM MOPCKHX IlepeBo30k». Kpeiicep (pelisep) MapKupyeT He TOJIBKO IPYIITy KOopadiiei, HO U caMOJIeTHl.
TaxuMm 00pa3om, CIIOBapHbIE CTAThU «Kpehcep» U «KpeiicepcKue onepaniun» olocpeIoBaHHO HE TOJIBKO 000TaIaoT
coJiepXaHKe TEPMHUHA «peiiziep», HO U BBOIAT IOHATHE «peHNepcTBO» («peiiiepckue onepayn») Kak 3axBar U Hapy-
IIEHHE ITPABUII, IPUHSATHIX B ONPEEIeHHOM 001acTH 1esTeIbHOCTH.

OnHako ciemyeT 3aMETHTh, YTO MOSBICHHUE HOBOTO MOHATHSA «PEHAEpCTBA KaK 3aXBaTa», HapYIIAIONIEro oOie-
NPHUHATHIE IIpaBuiia (HE3aKOHHOIO 3aXBara), C(hOPMHUPOBATIOCH HA OCHOBE JAe(DMHULINM TEPMUHA «peiim» (0T aHriL. raid),
MIPOU3BOIHBIM KOTOPOTO SIBIISIETCS TEPMUH «pEHIEp».
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«CoBeTcKuii HIUKIIONeMUecKuil cnoBapb» noj penakuueit A. M. IIpoxopoBa npencTaBui IBe CIOBapHbIE CTATbhU,
OJ1HAa U3 KOTOPBIX UMEET CTUJIUCTUYECKYIO TIOMETY 8O€H. :

Peiin (ot anru. raid) — goen., IPOHNKHOBEHHE U BIKCHHUE TIOJBIKHBIX TP (TAHKOBBIX, MEXaHU3UPOBAHHBIX,
KaBJICPUICKNX) WM MapTH3aH MO ThUIAM NPOTHBHHUKA C IENbI0O YHWYTOXKCHUS! BAXKHBIX OOBEKTOB, HapyIICHUS
KOMMYHUKAIWH, PacIIUPEHNs ¥ MOAJICPKKH ITapTU3aHCKOTO ABMXKEHUS U 1p. [Tam xe].

Peiix (0T roimt. reede) — MecTo SKOPHOU CTOSHKH CYIOB B IIOPTY WITK BOMM3K Oepera. Buympennuil peii0 — 9acThb
OTpaKACHHON aKBATOPHUH NOPTa; BrewHuii petio — BOIHOE IPOCTPAHCTBO Ha MOAXoAax K mopty [Tam xe].

CroBa HaXOAATCSI B OMOHIMUYECKHUX OTHOUICHHUSX: 3aMMCTBOBAHBI U3 PA3HBIX SI3BIKOB C PA3HBIMU 3HAUCHHUSAMH,
HO OJIMHAKOBBIM 3By4aHHEM. Tak, CJIOBO «pei», IpHIIeIIee U3 aHIJIMICKOro s3bIKa, 0003HaYaeT «Habery, a clio-
BO «peiy, MpHIleAlee U3 TOIaHACKOTO SI3bIKa, — «BOJAHOE NMPOCTPAHCTBO». TakuM 0Opa3oM, 3HaUEHHE UMEHHO
cioBa «peimy (0T anri. raid) SBHIOCH OCHOBOM /IS MOSBJICHUST HOBOTO 3HAUCHHUS TEPMHUHA «peiinep»: «peimep» —
«3aXBaTYHK.

«TonkoBbI# cllOBaph pycckoro si3eika» B. M. Jlans TpakTyeT ClI0BO «peitny cleayomum oopa3om:

Peiin — Mecro mepex raBaHbiO, NMPUCTaHBIO, TJie KOPaOIM MOTYT CTOSTh C IIOJHBIM T'PY30M H BOOpPYXe-
HueM [20].CnoBo siBiseTcs OQHO3HAYHBIM, TaK KakK €ro coAepKaHue MapKHUPYeT OJHO NOHsATHE. JIaHHBIN CIOBapb
(HUKCHPYET TOJIBKO 3HAYCHHE CIIOBA «PEWI TOIUTAHIACKOTO MIPOUCXOKACHHA.

Obparum BHEMaHHE, 4TO «BONBIION TONKOBBIN ClIOBapb pycckoro s3bika» nox pemakimuein C. A. Kysnemosa
MIPEACTABIIET, KaKk U «COBETCKUH SHIMKIONIEANIECKUH CII0OBAph», IBa 3HAUECHHS CJIOBA «PEHI», CONPOBOXKIAs OJTHO
13 HUX TIOMETOH MopcKoil (mop.), a APYToe — goeHHublil (80€H.):

Peiin — 1) mop. MecTo SIKOPHOW CTOSIHKM CYJJOB BHYTPH HJIM BOJM3HM IOPTA; 2) 60€H. MPOHNKHOBEHHE TTOJIBIIK-
HBIX BOMCK WJIM MapTU3aHCKUX OTPAIOB B THUI MPOTHBHHUKA VIS pa3pyIICHUS MOCTOB, JKENE3HOM JOpOTH, JTMHUI
CBSI3M, YHUUTOXKEHHS CKJIaJI0B, a3POIPOMOB U T.II. [4].

Takum 00pa3oM, CIOBO «peWT» MpeACTaBIeHO KaKk MHOTO3HAYHOE, €ro 3HAYCHHS PAacCMAaTPHUBAIOTCS KaK 3Hade-
HUS OJTHOTO U TOTO e cioBa. C Apyroi CTOPOHBI, TEPMUHEI, corylacHo COC, MPUILIH B PYCCKYIO TUHTBOKYIBTYPY
13 Pa3HBIX SA3BIKOB, TIOATOMY HOJO0HOE MPEICTaBICHNE, Ha HAIll B3I, HE COBCEM IPaBOMEPHO.

«CrnoBapb pycckoro s3sika» C. M. Oxerosa npezicTaBisieT TEPMHH «pei» Kak OMOHUM, YUHTBIBAas €ro 3auM-
CTBOBaHHUE M3 Pa3HBIX S3bIKOB, U KAK MHOTO3HAYHOE CJIOBO:

Peiix’ — BOHOE IPOCTPAHCTBO (y BXOJA B MOPT, Y MOPCKOT0O Oepera), yI00HOe [UIs CTOSHKH CyI0B. BHeumuil
petio, cmosamu Ha petide.

Peiin’ — 1) HaGer MOABIKHBIX BOCHHBIX CHJI B ThLUI IPOTUBHUKA. Kaganepuiickuii peiid; 2) nepen. OCyIIECTBIsC-
MO€ TPYNIION OOILIECTBEHHUKOB 00CIE0BaHNE KAKUX-HUOYIb OOBEKTOB, JESITENbHOCTH NPEANPUSITHH U T.I. Kom-
comonvckui petio [14]. Tak, cnoBo «peiay, NpulIeiee U3 aHIIMHCKOTO A3bIKa W NEPBOHAYAILHO OJHO3HAYHOE,
C TEYEHHEM BpEeMEeHH NpHoOpeso (K y’Ke M3BECTHOMY 3HAYE€HHIO) HOBOE NIEPEHOCHOE 3Ha4YEeHUE, YTO U 3apHUKCHUPO-
Baj «CnoBaps pycckoro s3eika» C. M. Oxerosa.

Amnanuz neuHULIMI B COAEpKaTENbHOM IJIaHE MOKA3bIBAET, YTO TEPMHH «PEHa» W €ro MPOU3BOJHBIH TEPMHUH
«pelizep» ObIIIM 3aMMCTBOBaHBI M3 aHTJIMHACKOTO M TOJIJIAHACKOTO SI3BIKOB B cepearHe XX BeKa U OTHOCATCS K 00Ja-
CTH BOGHHO-MOpPCKOro aena. OCHOBHOE 3HaueHHE, MaHH()ECTHPYIOLIEe TEPMHUHOM «PEHI» aHTIINICKOTO MPOUCX0XK-
JIeHHs, TPUBENI0 K TOMY, 9TO K KOHIY 1970-X TomoB psa cioBapeil HauWHAaeT (UKCHPOBATH HOBBIA JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKUH BapHaHT TepMUHA «peim» [14; 18].

Konrekcr criocobcTByeT 0oJee MOTHOMY PacKpBITHIO CEMAHTHKU TON MJTM MHOW JIEKCHYECKOH €HHUIIBI, T03TO-
MY SIBJISE€TCS OJHOHM M3 Ba)KHEHIINX COCTABJISIIONIMX CEMaHTHYECKOTO M IparMaTHYecKoro aHaimmsa. IIpoaHanmsu-
pyeM mpHUMepHI, BEIOpaHHBIC U3 TA3€THBIX CTaTel M TEKCTOB XyI0KECTBEHHBIX IIPOU3BEICHHUH, C TIO3UIMN YIIOTPEO-
JICHUS CJIOB «PEUI» U «peinep»:

1. B pesynvmame peiida 6viiu YHUUMONICEHb! MPUOYams sKkcmpemucmos. 1lo npuxaszy 6epxoenozo 2nagHoKo-
Mmanoyrweeo, npesudenma Aboenv @ammaxa ac-Cucu, 8 npeciedosanuu 60e6uK08 ObLIU 3a0elUCMBO8AHbL APMUSL
u nonuyus [16].

TepmuH «pelia» yrnorpedieH B 3HAYEHUH «IIPOHUKHOBEHUS B ThUI IPOTUBHKKA C LIEJIBI0 YHUUTOXKEHUsI Olpeie-
JICHHBIX 00BEKTOBY, «HAOEra MOIBMKHBIX BOCHHBIX CHJI B ThUI IPOTHBHUKAY [4; 14].

2. «B nocaeduee spems 6ce 6ovue YKpaunyee NPOnUCbIBarOm 8 NPUSPAHULHbIX Cenax, nomom OHU NOAYHAIOm
noodoenvuvie nacnopma. Koeoa 06 smom y3nanu ¢ Byoanewme, pewunu npogooums peudvl npomus 0OMaHWUKo8 U
8€H2POB, KOMOPble UM NOMO2aom 3a “6aazooapHocms”’», — pacckazan eeneepckuil scypranucm Jlacno IHuumep [13].

3. 3asmpa, 7 pespans, 6 oxpyeax cmoauybl HAYHYMC NPOBEPKU MALAZUHOE HA HATUYUE 8 HUX HeKAYeCMBEeHHO-
20 ankozons. Pendvl npoonamces 0se nHedenu, gnioms 00 [us 3augumuuxa Omeuecmaa [10].

B naHHBIX IpUMeEpax CIOBO «PeWa» COOTBETCTBYET BTOPOMY JIEKCHKO-CEMaHTHUECKOMY BApHAHTY ACUHULINM,
IpeacTaBiIeHHBIX B «COBPEMEHHOM CJIOBape MHOCTPAHHBIX cloB» U «CnoBape pycckoro sizpikay C. U. Oxerona:
peiio (nepen.) — OCYIIECTBIIIEMOE TPYITION OOIIECTBEHHUKOB 00CIIEJIOBaHNE KaKNX-HUOYAh OOBEKTOB, JAEITEIHHO-
CTH TIpenpuaTui u T.11. [14, c. 587]. HeOonpIoe oTKIIOHEHHE OT COACPKaHMS IePUHHUIINN MOXKET OBITH 00BSICHEHO
TEM, YTO JaHHBIE JIEKCUKOTpadhUIecKrne NCTOYHUKH OBbUITM M3MaHbl B ronbl cymectBoBanuss CCCP, moatomy obcie-
JIOBaHHE OOBEKTOB WM AEATEIBHOCTH MPEANPUATHS OCYLIECTBISUIOCH TPYNIION aKTUBUCTOB IO 3aJaHHIO 00IIe-
CTBEHHBIX opraHm3anuid. Ha ceromnsmHui AeHb NaHHYIO (YHKIHIO BBIIOJHSIOT COOTBETCTBYIOLINE BEIOMCTBA.
Hanpumep, B paccMaTpuBaeMbIX KOHTeKcTax — 3T0 Pocnpuponnanzop u @enepanbHas ciyk0a NpUCTaBOB.

4. Kanuman mopckozo nopma Braousocmox paspewiun nocmanosxky cyoHa Ha peiid, NOCKOIbKY 3anpemumb
9mo Hego3ModcHo. OOHAKO NpUWEAPMO8ambCs Mennioxody He paspewaemcs [9].
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5. Cetiuac «Bucmapky omcmausancs 6 OKKYNUpoBaHHOU cmpane, Ha 3ePKATbHOU muwiu peioa, yice 2omosbvlil
K «NPLIJICKY NAHmMepbly HA NpOCcmopvl Amianmuxu, umooObl HA4amv HIAAHOMEPHBIN pPA32poM U 6ce20 U 6CH,
umo ecmpemumcst emy no kypcey [15, c. 4].

6. Dmo ezo pasvapuno: o OMNPABGUIL CAMONIEMbL 0ANEK0 — K Apxanzenvcky, e0e Kopaoau yace cmosiu noo pas-
epy3kotl Ha peutdax. Ho u mam, na 3emne nomopos, epae nonyuun scecmoxuti omnop [Tam xe, c. 85]...

B nmaHHBIX KOHTEKCTaX, BRIOPAHHBIX M3 Ta3eThl U XyI0KECTBEHHOT'O IIPOU3BEICHUS, TEPMUH «pei1» 0003HaYaeT
4acTh aKBaTOPHUHU TOPTA, MpeIHA3HAUEHHYIO IS SKOPHOI CTOSHKM CyJOB. JlaHHOE JIeKCHYecKoe 3HaueHue 3aduK-
cupoBaso B cinoBapsx B. 1. lana, C. 1. Oxerosa, BTC PAH, COC.

B cnepyromux mpumepax cioBO «peinep» (0T aHIIL. raider) ymoTpeOnseTcs B 3HAYEHUHM «BOCHHBIM Kopalib,
BEITIOTHSIOIIAIA CaMOCTOSITEIbHEIC OOCBBIC JCHCTBUS HA MOPCKUX M OKCAHCKUX IYTSIX COOOIICHU, TTaBHEIM 00pa-
30M B [EJIIX YHHUTOXKCHHS BOCHHBIX TPAHCIIOPTOB M TOPTOBBIX CYAOB HempuaTens» [19, c. 521].

7. B codpyacecmse c kpeticepom «lIpuny Diiceny «bucmapry dondicen Obli cmams MoO2y4um peioepom 6 okeate.
Hnaue 2060ps, pasdounuxom-oounouxot [15, c. 4]!

8. B becnonesuvix nouckax kapasara PQ-12 sacmunyvl conpogoicoenus coxcenu 6cé monauso, u ¢ « Tupnuyay no-
cnedosan npukaz omovmu 0is 3anpasku Hegpmeyucmepr wa Tpomce. Jlunkop, yorce ROKpuimolil NAHYUpem vod, O6U-
2ancs meneps 8 00UHOUKY — KaK pelioep (coanacHo usnobnentou meopuu epocc-aomupana Pedepa) [Tam xe, c. 14].

Pycckosi3bIdHBIE KOHTEKCTBI, CO/IEpIKaIINe CIOBO «PEW», MO3BOJSIOT CleNaTh BBIBOM, YTO JaHHBII TEPMHH aK-
THUBHO yIOTPeOIsIeTCs B MyOIHIUCTHICCKOM, IEIOBOM, Pa3TOBOPHOM CTHIISIX PYCCKOTO JINTEPATYpHOTO S3bIKa B 3HA-
4yeHusx: 1) «Haber B ThIJI MPOTHUBHUKAY; 2) «00CIeJ0BaHNE KAKUX-TH00 00BEKTOBY; 3) «4acTh aKBAaTOPHHU ITOPTA».

TepMuHBI «peiin» U «peraep» C JIEKCHIECKUM 3HAYCHHEM, OTHOCSAIIMMCS K BOEHHO-MOPCKOH TeMaTHKe, YIIo-
TpeOnAr0TCs, Kak MPaBUIIO, TOJIBKO B PeYM BOCHHBIX, a TAK)KE B Xy0KECTBEHHON JIUTEpaType, MOCBSIIEHHONH BOCH-
HBIM JCHCTBHSIM Ha MOpE U B BO3AYXE.

OpHaKO Ha CETOAHSIIHUN JIEHb TOpa3/io Yalle YInoTpeOsieTcs 3aMMCTBOBAaHHE «periep», oTHocseecs K o0a-
ctu 3koHOMHUKH. [Tocne pacnaga Coserckoro Coro3a Halle rocyJapcTBO MOMBITAIOCH OCYIIECTBUTH IEPEX0 K PhI-
HOYHOH ’KOHOMUKe. Benencreue storo B 1990-e ronpl npousonia akTUBU3aLMs IPOLECCOB MepeEpACTIPEACTICHUS
COOCTBEHHOCTH, KOTOPbIE CBOWCTBEHHBI PHIHOYHOI 3KOHOMHKe. Takxke, 10 MHEHUIO KaHAMAATa SKOHOMHYECKHX
Hayk E. P. BoraToBoii, pa3BuTHE MTOIYYHIIHN MPOIECCH CIAMSHUS U MOTIIOMIESHHUS Ha (OHE HECOBEPIICHHOTO 3aKOHOIA-
TEJILCTBA B 00JIACTH PETUCTPAIMH U NepeperucTpaly KOMIIaHUH, B cepe aKIMOHEPHBIX 00IIecTB U OaHKPOTCTBa,
B YCJIOBHSAX KOPPYIIIIUH, YTO SIBIJIOCH OJATONPHUSATHON Cpeol, B KOTOPOH pacpOCTPaHWIOCH ¢ KoHIa 1990-x romos
peraepcTBO B LIMPOKOM M B Y3KOM MOHMMaHHUHU 3TOro ciosa [3]. EBrenuss PomenoBna boraroBa momaraer, 4To
B IIUPOKOM CMBICIIE CJIOBA «PEHIEPCTBOY» BOCIPHHIMACTCS KaK arpecCUBHAs aTaka Ha KOMITAHHIO, IO KOTOPOit
SBIISIETCSI 3aXBaT OM3Heca WM, 1O KpaifHeil Mepe, ero yacTH, IpYTMMH CJIOBaMH, NOJTy4YeHHE KOHTPOJISl Hajx Ou3He-
COM BOIIPEKH BOJIC OCHOBHBIX COOCTBEHHHKOB. A B Y3KOM IOHUMAaHHHU «PEHIEPCTBO» MMEET HETraTUBHYIO KOHHOTA-
LIUIO U CBSI3aHO C HE3aKOHHBIMU MeToaamu [ Tam xe].

B 2002-2005 TT. KOTMYECTBO PEHIEPCKUX aTak B CTpaHe pe3ko Bo3pocio. M3 Mocksel n Cankr-llerepOypra
MPOLIECC HaYall PacHpoCTpaHAThCs B peruoHbl. B 2006-2007 rT. 3Ty npobiieMy Ha4daiau o0CyX/1aTh Ha CAMOM BBICO-
KOM YpOBHE, OTKPBITO 03BYUHBAs CBSI3b PeHIepCTBA U KOPPYIIINH, BKIIOUasi HAJOTOBBIE, IPABOOXPAHUTEIBHEIE U CY-
JleOHBIC OpPTaHbl, OpPTaHbl TOCYIaPCTBEHHOM BIACTH.

TeM He MeHee, 10 TaHHBIM, OyOIMKOBAHHBIM Ha caiite «bassl maHHbIX (hoHaa “OorrecTBenHOe MHEHHE » B 2007 T,
HOBOE CIJIOBO TMOKa HE CTAJIO JUIS HAIIIUX COTPaKJaH MPUBEIYHBIM U OOMICTIPUHATHIM. BONBITIHCTBO POCCUSH yTBEPIKIa-
JIM, 9TO OHO MM He3HaKOMO (71%). Tonbko 6% ONpOIIEHHBIX 3HATIH CIIOBO «peUaepy, a eme 17% — ero ciaprmanu. Yare
JIPYTUX 3HAJIM WM CIBIIIAIN O peiiepax JIoau ¢ BeICIIMM oOpasoBaHueM (44%) n nonb3oBarenu MuTepHeTa (43%).
Omnpoc Hacenenust 0611 poBezieH B 100 HaceneHHbIX yHKTaxX 44 obrnacreid, kpae U pecityonuk Poccuu [11].

B pyCCKOS3BIYHBIX CITOBAPSIX IKOHOMHYECKIX TEPMHHOB CJIOBO «peiIep» TPaKTyeTCs CIEIYIOIIM 00pa3oM:

Peiinep — nuro, HauMHarONEe AKTUBHO CKYIATh aKIIMK KOMIIAHUU C LEIbI0 MOJIyYeHHUs: KOHTPOJIBHOTO MakeTa [2].

Peiinep (amrn. raider) — 1. «Hanetuuky. 2. Jlumo, HaunHAIONIEe aKTUBHO CKYIATh aKI[UH KOMIIAHUU C IEIBI0
MOJIy4EeHHUsI KOHTPOJIBHOTO makeTa [5].

W3 npumepoB, BRIOPAHHBIX W3 Ta3eTHBIX CTATEH M TEKCTOB XYIOXKECTBEHHBIX IPOM3BEICHHUHA C TO3UIUH YIIO-
TpebieHns coBa «peiiiep» B HOBOM 3HaYE€HUH, CIIETYET, YTO OOJIBIIMHCTBO PYCCKOSA3BIYHBIX KOHTEKCTOB CO/IEPXKAT
WHPOPMALNIO 0 KPIMHHAIEHOM perIepCcTBe:

1. Kak npasuno, komnanus-peioep, Hauos HeOOOYeHeHHbIL aKMue, npucmynaem k ckynke akyuil (doznett). Co-
b6pas Hekomopuwlll nakem, peioep scmynaem 6 nepecosopvl ¢ OCMANbHbIMU COOCMBEHHUKAMU U npediazdem 0amb
eMy BO3MOJCHOCb YUACMBO8AMb 8 YRPAGIEHUU NPEONpUsmuemM Ui npooams UHEeCmopy KOHMPObHbIL naKem
akyuti npeonpusmust. Imo camo no cebe cogepuieHHo He saensemcs kpumunaiom [12].

JlaHHBIN PYCCKOSI3BIYHBIN KOHTEKCT MOJATBEPKAAET (akT, 4To B Poccuu CylecTBYIOT HE TOJBKO pelaepbl, cBs-
3aHHBIE C KPUMUHAJIOM, HO M T€, KTO IPOBOJAT MPOIEAypy MOTJIOMCHHUS KOMITAHUN B COOTBETCTBHH C OIIPEICIICH-
HBIMH TIPaBWJIAMH, HE HapyIIas 3aKOH.

2. «Peiidep — smo, no cymu, HaieMyux, KOMOopslii NPUCBAUBAEH YYIHCYIO COOCMBEHHOCMb U UCNOAb3YEm ee
no ceoemy ycmomperuio. B Poccuu npuceoenue uysxicux akmusos cmano npakmudecku ousnecom. M npuuuna 6 mom,
Mo Mo UMYWeCmeo KOMIAHUU, KOMOpoe, Hanpumep, MOJACHO Kynumbs 3a 1 mapo doanapos, petidepvl npediazarom
no yewe 6 08a pasa dewesie, — 0ovschun Uean Cyxapes. — Petidepvl 0asno nepecmanu 6uimov “‘wepnvimu”’, ce200Hs
2mo cxkopee “‘benvie OpOMHUUKU~ — 8bICOKOKBATUDUYUPOBAHHBIE IOPUCTIbL, IKOHOMUCTIBL, KOMOPble MO2YM HAUMU
Ja3elKy 6 3aKkoHodamenbcmae u ganrbcuguyuposams cyoebduvie npoyeccol. I pynnot peiidepos dvisaiom 0o 30 yeno-
6€K, OHU PA3Hble 80 BCeX pecUOHAX U pabomarom 8 cesaske. [na busHecmMeHos, Komopule npucmMompenu cebe Kakoe-
Mo npeonpusimue, peuoepcKull 3axeam 6vl2o0Hee, Yem ouyuarbHoe noziowenue. M 3mom puiHOK UCHUCTSIEMCS



68 ISSN 1997-2911. Ne 6 (84) 2018. 4. 1

Mmunuapoamu ooanapos. Tepmun “petioepcmao” yace niommuo souen 6 0ouxod. Ho zaxonooamenvno on 00 cux nop
He 3axpenien. Mul Oomicubl ycmpanums smom npobeny [ 7).

B mpumepe yHOMHHAIOTCSI «depHbIe pelaepbl». UepHsblii IBET BO MHOTHX JIMHTBOKYJIBTYPaX UMEET OTPHULATElb-
HOE 3HaueHHe, yKasblBas Ha TO, YTO METO/bI, HCIOJIB3yEMbIEe «UEPHBIMU peHaepaMu», SIBISIOTCS KPUMHHAIBHBIMU.
Taxoke B JaHHOM KOHTEKCTE «UEPHBIE Peiepbl» MPOTHBOIOCTABIISIOTCS «OEJIbIM BOPOTHHUYKAM», KOTOPbIE CTaHO-
BATCS] COOCTBEHHUKAMH KOMITAHUH W TPEANIPUSITUN, UCIIOTIB3Yys CBOW UHTEIIICKT, a HE CHITY H OPYIXKHE.

3. Kax coobwaem npecc-caycoa I'nasnoeo credcmaennoeo ynpasienus CK P® no Cegeprnoii cmonuye, co-
2NACHO Mamepuanam O0eid NPecmynHas 2pynna opyooeana 8 2opooe 0080IbHO OABHO U CReyUAIUu3Upo8aldch
Ha peiidepcmee [6].

OTOT nmpuMep, Kak ¥ MPEIbIAYIIUA, CBUAETEIbCTBYET 00 aCHMMETPUM: B aHTIIOA3BIYHON KynabpType “raider” —
JIMIIO, MHULMHMPYIOIEe MOTJIOIIEHNE JPYTOi KOMIIAHHUHU, a B PYCCKOSI3BIYHOM KYJIBTYpe «peiiiepbl» — JIOJH, 0Cy-
HIECTBISIFOIIME HEMOCPEICTBEHHO 3aXBAT MPEIIPHUSITUS M KOMIIAHHUH; JIFO/IU, SBISIFOIIMECS HCIIOJHUTESMU ITaHa
3aKa34yMKa 3axBara.

Mo MHeHHIO TaBHOTO penakropa xypHana «Crusaus u [lormomienus» A. CMUPHOBA, HOCUTEIH PYCCKOTO SI3bIKA
MYTAIOT JIBa COBEPILICHHO Pa3HbBIX MOHATHS: «BPaXeOHOE TTOTIIOMICHUE» U «IIOTJIOIIEHNE C TPUMEHEHHEM HE3aKOH-
HBIX METO/IOB», MHBIMHU CJIOBamH, 3axBaT. CorinacHo A. CMHUPHOBY, KITACCHYECKOE BPaXIeOHOE MOTIIOICHHE OAPa-
3yMEBAeT, YTO MOTEHIHAIbHBII HHBECTOP IIpe/laraeT akiMoHepaM KOMITaHUU IPUOOPECTH aKIUK, He MOJIydast Mpea-
BapUTEJILHOTO OJOOPEHHsI PYKOBOJACTBA KOMIAHUU. AKIHOHEPHI MPOIAIOT CBOM aKIMK HA JOOPOBOJIBLHON OCHOBE,
COIJIACHO IpOLIEAYpe, He NMPOTHBOpEUAlel 3aKOHOJATENILCTBY, 0€3 MPUMEHEHHsT (PU3NUECKOro MM NCHXOJIOTHYe-
CKOTO JIABJICHHUS HJIA — TeM 00Jiee — KPUMHUHAIIBHBIX cXeM. JJaHHbIN MHBECTHUIIMOHHBIN MPOIECC MOYKHO HA3BaTh €CTe-
CTBEHHBIM, K KOTOPOMY NPHOEraroT MHOTHE 3allajHble KOMIIAHUHU C LEJIbI0 IOMEHSTh COOCTBeHHMKA. Takum oOpa-
30M, B Poccuu BBIIETSIOT CIIEAYIOUINE BUIBI peiinepcTBa:

1) ocymiecTBisieMOe B paMKax 3aKoHa — «0Oesoe». Hekoropsle MccnenoBareny yTBepkaatoT, uto B Poccun nan-
HBII BHJ peliziepcTBa B OCHOBHOM CBOAMTCS K KOPIIOPATHBHOMY IIAHTaXYy, TO €CTh BJIaJIeNIel] MUHOPUTAPHOTO TTaKe-
Ta KU MEUIaeT OCYLIECTBICHUI0 HOPMAJIbHOW pabOThl MPEIIPHUSITHS, PACCUMTBIBAS HA TO, YTO KOMIIAHHS BBIKY-
IIUT 3TOT IIAKeT 0 BBICOKOH I1eHe, YTOOBI H30aBUTHCS OT IaHTaXucTa. OTCYTCTBUE COBEPLICHHBIX MPABOBBIX HOPM
B POCCHIICKOM 3aKOHO/ATEJbCTBE MPHUBOIUT K BHIOOPY HMHBIX BHJIOB pEHepCTBA, €CIU I1IEJbI0 SIBJISETCS 3aXBaT
MPEIPUITHS;

2) OCyIIECTBIISIEMOE C HAPYILICHUEM IPaXKAaHCKO-IIPABOBBIX HOPM — «CEPOeY;

3) ocyuiecTBisieMOE C HApyLIEHUEM YTOJIOBHOTO 3aKOHO/IATENILCTBA — KUEPHOEY.

OO6pamasich K I3bIKYy-UCTOYHUKY, PACCMOTPUM Je()UHHUIINKA ¥ IPUMEPHI yIOTpeOIeHHs B peun TepMUHOB “raid”
u “raider”.

B TONKOBBIX CIIOBapsIX s3bIKa-JI0HOpA pacCMaTpUBacMble TEPMUHBI HMEIOT CIEAYIOIINe JeQUHULINN:

Raid — n. 1) a surprise attack by a small armed force; 2) a sudden forcible entry into a place by police; 3) an en-
trance into another's territory for the purpose of seizing goods or valuables; 4) a predatory operation mounted
against a competitor, especially an attempt to lure away the personnel or membership of a competing organization;
5) an attempt to seize control of a company, as by acquiring a majority of its stock; 6) an attempt by speculators
to drive stock prices down by coordinated selling [29].

Raid — n. 1) a short sudden attack, usually by a small group of people: The commandos made / staged / carried
out a daring raid (on the enemy). / Ompso cneynasnauenus nanaiu Ha epaza; 2) when people enter a place by force
in order to steal from it: Millions of dollars were stolen in a bank raid last night. / Munnuoner doanapoeé nanadenus
Ha banx npownot Houvio; 3) when the police enter a place suddenly in order to find someone or something:
The drugs were found during a police raid on the house. / B dome 6vLiu 0OHAPYIHCEHbI HAPKOMUKL 60 8DEMS NOJU-
yetickoeo peuoda [28].

B si3bIke-ucTOYHMKE “raider” UMeEeT CIAeAYIOIIUE JICKCUUCCKUE 3HAUCHHUS

Raider — n. one that raids as 1) a fast lightly armed ship operating against merchant shipping: The village needs
protection from enemy raiders. | [lepesnio nysicno 3awumums om 3axeamuuxos, 2) a soldier specially trained
for close-range fighting: Raiders had emptied the tomb of treasure. | 3axeamuuxu onycmowunu 2poOHUYY ¢ COKPO-
suwgamu;, 3) one that attempts a usually hostile takeover of a business corporation: He made his fortune as a COrpo-
rate raider. / On ckonomun cebe cocmosnue, 3anumasico ckynkou komnanuii [21].

Raider — n. 1) a person who attacks an enemy in their territory; a marauder: Scandinavian raiders put down their
roots in Cumbria. | Cranounaeckue mapodepul obocnosanuce ¢ Kambpuu; 2) a person who attacks business premis-
es in order to steal: Masked raiders burst into the 100-seater restaurant. / Haremuuxu 6 MAackax 60p8aiucy 6 pe-
cmopan na 100 nepcon [26].

Raider — individual or corporate investor who intends either to take control of a company by buying a control-
ling interest in its stock and installing new management, or to make a quick profit by threatening to take control and
selling the stock back, receiving GREENMAIL [24].

CpaBHeHus euHAIMI IBYX JMHIBOKYJIBTYDP TO3BOJIMIIO CHETATh BBIBOJ, YTO KOJMYECTBO CPEJICTB, CTPEMSIIIXCS
K 0003HAUCHHIO OIHOTO U TOTO ke 00BEKTa, B AHTIIMHCKOM SI3bIKE Ha TTOPSIIOK BBIIIIE, CMBICIIOBOM aHAIN3 3HAYCHHH 110-
Ka3ajl, YT0 HOMMHATHBHAS TUIOTHOCTh aHIJIMICKUX TepMHUHOB “raid” u “raider” ropasmo 6osbme. Kpome Toro, anrmmii-
ckue aeuHnmy “raid” m “raider” comepikaT JIEKCMKO-CEMaHTUIECKHE BApUAHTHI, OTHOCSIIHECS K Pa3IMIHbIM chepam
JKM3HEIEATEIILHOCTH (BOCHHO-MOPCKOE JIeJ10, KPUMHUHAII, ASSITENIbHOCTD MOJIMINH), B TOM YHCIIE U K SKOHOMHUKE.

PaccMoTpHM aHTJIOS3BIYHBIE KOHTEKCTHI, COJEpIKale TepMHH “raider”.

1. Among the board members pushing for a sale 10 ETE and pushing for the ouster of Armstrong, was Keith
Meister, a disciple and student of evil corporate raider Carl Icahn [23]. / Cpedu unenoe cosema Oupekmopos,
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arcenarougux npooams ETE u omempanums Apmcmponea, 6vin Kum Meticmep, yuenuk u npeocmagumensd 3100H020
Kopnopamuerozo petioepa Kapna Hrana.

2. Corporate raider Carl Icahn has taken aim at a new target: Yahoo [22]. | Ckynwux xopnopayuii Kapn Hxan
onpedenun 01 cebs Hosyio yeas. Yahoo.

3. In the original film, corporate raider Gekko was a symbol of Wall Street greed and corruption during
the boom era of the 1980s [25]. | B ¢purvme xopnopamuenwiii 3axeamuuk I'ekko 6bul CUMBOIOM HCAOHOCU U KOP-
pynyuu Yoan Cmpum 8o epems 6yma 80-x 20008.

4. Back in the mid-1990s, The New York Times was left wondering where all the “much-feared and often re-
viled” corporate raiders of the 1980s had gone. But these marauders of corporate America never really disappeared.
Instead, they underwent a dramatic rebranding [27]. / Bozépawasce 6 cepeduny 90-x 20006, Hovio-Hopx Taiimz o3a-
0auuUIaAcy 8ONPOCOM, KYOd NPONANU «HABOOsWUE CMPAX U KPUMUKyembvley KOpnopamusHvie saxeamuuxu 80-x.
Ho smu mapooepor kopnopamusHot Amepuru HuUKyoa u He nponadaiu. Buecmo smozo onu noosepenucy pebpenouney.

B aHT1053bI9HOM JTMHTBOKYJIBTYpE B 00JaCTH SKOHOMUKH TepMHHOM “‘raider” 0003Ha4yar0T KOMIIAHHIO, KOTOpast
MyTeM NPUOOpEeTEeHHs aKIMi MOTJIOMIAeT APYryo KoMianuio. OHaKo JIEKCHYeCKUe eMHUIbI “‘evil” B mepBoM mpu-
Mepe U “corruption” B TpeTbeM HMOPOKIAIOT COMHEHHUS B 3aKOHHOCTH METOJIOB, HCIIONB3YEeMBIX pefinepamu. Bo Bcex
BBICKa3BIBAaHUAX TEPMUH “‘raider” ymoTpeOnseTcs B COYCTaHUH C JIGKCEMOW ‘‘corporate”, 94TO TOBOPUT O HAJHYUH
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO coueTaHus. CleoBaTeIbHO, TAaHHOE COYCTaHHE YKa3bIBACT HA TO, YTO B AHTJIOSA3BIYHON KYIIb-
Type B POJH periepa BEICTYIACT Ieiasi KOPIIopaIusl.

Takum 00pa3oM, cpaBHHB KOHTEKCTHI JABYX KYJBTYpP, aBTOPHI BBIIBIIIM KaK CXOJICTBA, TaK W pa3nuaus. OCHOB-
HBIM CXOJICTBOM SIBIISICTCS HAIMYHE Y CIIOBAa OTPHUIIATEIEHOW KOHHOTAIIMA B 000HX si3bIKaX. OTIMYUTEIFHON YepToi
NOHATHSA “‘raider” B aHIJIOA3BIYHON KYJIbTYpE SBISETCS KOPIIOPATHBHOCTD, & B PYCCKOSI3BIYHON KYJIBTYpE — UHHBHU-
JIyaJlbHOCTb.

Yro xe kacaeTcsi AeUHULINI B CIOBAPSIX JIBYX S3bIKOB, MOXKHO C/ENATh 3aKII0OYCHHUE, YTO Y TEPMUHOB «peiinepy
1 “raider” UMEIOTCS OYCBHIHBIC aHAIOTHH: 00a TEPMUHA MCIIONIB3YIOTCS T 0003HAYCHHS JIMIIA, CKYIIAIONIETO aKITUH
JUIsl TIOJTy4€HHsI KOHTpOJbHOTO maketa. [ledunuims, npeacrapieHHas B «boJbLIIOM SKOHOMHYECKOM CIIOBApe» IOJT
penakumeid A. H. AspunisiHa, COIEPKHUT JEKCUKO-CEMAaHTHUECKHH BapHUaHT «HAIETYUK», KOTOPBIH MMEET OTpHLa-
TEJIbHYI0O KOHHOTAIMIO M SIBJSIETCS HauOoJiee pacHpOCTPaHEHHBIM COTJIACHO NPHHIMWIIAM TIOCTPOCHUS CIOBAPHOU
cTaThy. JlaHHBIH JIEKCUKO-CEMaHTHIECKUI BapHaHT MOJATBEPXKIAaeT TOT (aKT, YTo B HOHUMAaHUHM HOCHUTEIEH pyccKo-
SI3BIYHOM JIMHIBOKYJIBTYPBI «peHiep», NPEXe BCEro, CBSI3aH ¢ KPUMHUHAIIOM, IOTOMY YTO HAJICTYHK — 3TO TPaOHTENb.
B aHIIOSA3BIMHON JIMHIBOKYJBTYpPE, CYAs IO BTOPOil cioBapHOH neduHuimy «OKC(hOPICKOTro CloBaps», JeKcema
“raider” B mepByIO ouepe/lb OTHOCHTCS K BOGHHOW TeMaTHKe. TOJKOBBIE CIIOBApH PYCCKOTO 53BIKA, COAEpIKAIIne
B OCHOBHOM OOIIEYITOTPEOUTENHHYIO JISKCHKY, TakkKe (PUKCHPYIOT «peimep» Kak TepPMHH, OTHOCSIIUMCS K 00JacTH
BOEHHOTO Jie1a. TeM He MeHee Ha OCHOBAaHHWH CXOJICTBA CJIOBapHBIX JI(HHUINI MBI HE MOKEM YTBEPXKIaTh, YTO CTPYK-
TYPBI POJCTBEHHBIX KOHIIENITOB CHMMETPHYHBL.
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SEMANTIC AND PRAGMATIC DIFFERENCES OF THE TERMS “PEH/JEP” - “RAIDER”
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Sosorova Bairma Sergeevna
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The article is devoted to the terms “raider” — “peiidep ”, the use of which at the moment is characteristic for the sphere of eco-
nomics. Originally the terms “raider” — “peiidep” were used in military affairs. The loan word “peiioep” acquired additional
meanings due to changes in the economic system of Russia in the early 1990s. In the comparative analysis of dictionary entries
and contexts, in which these terms are used, not only similarities, but also semantic and pragmatic differences in their use in Rus-
sian and English are revealed.
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Cmambs nocesujeHa NPUHYUnRam GopMuUposanus 31eKmpoHHO20 Me3aypyca MOop@pOI0SULecKUx mepmMuHo8, Ces3aH-
HbIX C UMEHEM CYUecmeUmenbbim, co30asaemoco 6 Kazanckom gedepanviom ynueepcumeme na kageope pycckozo
A3bIKA U NPUKAAOHOU JuHesucmury. Mopgonozuueckue mepmunnl, C653aHHbIE C CYUECTNEUMETbHBIM, 00CTAMOYHO
PA3HOPOOHbI, 2UNEPO- U SUNOHUMUYECKUE OMHOULEHUSL MENCOY HUMU XAPAKMEPUIYIOMCsl OOUUPHOCIbIO, UMEemCst
6obUIOE KOTUUECTNEO CUHOHUMUYHBIX U YACMUYHO CUHOHUMUYHBIX MEPMUHOS, HATULEeCMEYIONM CHOPHbIE MPAKMOGKU,
umo 00ycnosausaem HeobXo0UMOCHb CUCMEMAMU3AYUU C8s3ell MedcOy HUMU. Dopmupyemvlii H1eKMpPOHHbBIL me3ay-
pyc npedocmasisiem codol 6a3y OAHHBIX C CUCMEMOU BHYMPEHHUX OMCbLIOK. B cmambe dano nodpobroe onucanue
Kaokcoou 30Hbl, npueedervl npumepsvl. Ocywecmenen auamus OCHOBHbIX CHOPHBIX MOMEHMOE, GbIAGLEHHbIX 8 Pe3Vilb-
mame (hopMUPOBAHUSL Me3AYPYCa U CEA3AHHBIX C MOPPOLO2UUECKOT MEPMUHONOSUEH U €€ ONUCAHUEM.

Kniouesvie cnosa u ¢pasvi: IMs CyIIECTBUTENBLHOE; Te3aypyc; TepMUHOTpadusl; MHOOPMALMOHHBIA MOUCK; 3JICK-
TPOHHBIN pecypc; TMHIBOMH(OPMALHOHHOE 00ECIICUeHHE.
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JEKTPOHHBIN TE3AYPYC TEPMUHOB, CBA3AHHBIX C UMEHEM CYHIECTBUTEJbHBIM

Ha xadenpe pycckoro si3plka ¥ IIPUKIAIHON JIMHIBUCTUKK Ka3aHCckoro deaepasbHOr0 YHUBEPCHTETA CO3IAETCS Te-
3aypyc TEPMHUHOB, CBSI3aHHBIX C MMEHEM CYHIECTBHTEIBHBIM, MaTE€pHAIOM JUISI KOTOPOTO SIBIISIIOTCS aKaJIeMHYECKHE
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